The Red Sea played a very important role in the life of ancient Egyptians. It was used for maritime expeditions to Sinai, southern Sudan and to the Land of PA.wn.wt to obtain products valuable to the Egyptian kings and nobles. A number of excavations have been mode and documented along the Red Sea. Mersa\Wadi Gawasis as a starting point to the Land of PA.wn.wt, and the extensive use of the site was mostly during the Middle kingdom period.
Dd.n.k r mDAt.k tn Wnt in.n.k dng 13 ibAww nTr m tA AXtyw mit (y) dng in (w) Xtmtj-nTr wr-Dd-bA 14 You have said in your letter, that thou have brought a dancing dwarf of the god from the land of spirits, like the dwarf whom the treasurer of the god wr-Dd-bA brought from Punt in the time of Isesi 15 .
During the 6 th Dynasty, Director of the Cabin Khnum -Hotep recorded that; he went on a voyage to the land of PA.wn.wt, we can read the following text;
Function: Mersa Gawasis was the port where expeditions to PA.wn.wt and BiA-n-PA.wn.wt were sent 29 . Name of the Port: The Arabic word 'Mersa' means a small harbour, and 'Gawasis' is a plural of the word gasus which means a spy that is a medieval designation for small boats which were once used for the observation of enemy ships usually in the night and without lights 30 Material: It was constructed from three blocks of limestone, the eastern jamb is higher than the western one (55 cm).
It is belonged to a high official called anxw (The living one) Ankhu who was the imy-r(A)a-xnwty n pr-aA(Overseer of the audience-chamber) Chamberlain in the court of Senusert I 32 . Pl. 7 Text: From the text of this shrine it is clear that Senusert I ordered Ankhu to lead or to send forth an expedition to PA.wn.wt and BiA-n-PA.wn.wt. The text begins on the eastern jamb with the usual invocation in the name of the king to the gods among whom Hathor is mentioned as goddess of Punt, then comes the command of the king with titles of Ankhu as follows: Pl. 8 …. Moreover, the central block of the shrine-stela is inscribed with the date of the departure of the expedition, although most of the left half of the inscriptions are defaced, we can read the titles of various officials who organized or prepared this expedition. As we can read from the following text: Pl. Those shrine-stelae were placed on a raised platform constructed of four anchors arranged in two rows 44 . Each one has a rounded upper hole and a square lower hole, these upper holes were trimmed off, and their surfaces smoothed and carved with the hieroglyphic signs. Sayed, Abdel Monem A. suggested that the anchors seem to be the anchors of the ships which navigated to the land of BiA-n-PA.wn.wt.. Pl. 11. Doc. No. 2: -Stela of Khentekhtay-wer Pl. 12 Date: Middle Kingdom, Reign of Amenemhat II. Location: This stela was not found directly on the sea shore but about 7 km from it in Wadi Gasus where John Wilinson and James Burton searched for Greco-Roman monuments 45 . Description: It is a round-topped stela measuring about 52 x 30 cm. It is divided into two registers.In the upper register the king is shown standing, offering to the god Min of Coptos. Moreover, The lower register Khentekhataywer is shown standing, raising his hand and giving laudation to Min of Coptos after his return safe from Punt. It provides an evidence about an expedition to Punt in the year 28 of Amenmhat II, and a place where the Egyptian sea-going ships landed called Sawu 46 
Khentekhtay-wer, after his return safe from Punt, his expedition being with him is sound and healthy, and his fleet is resting at Sawu in the Year 28.
Conclusion:
The text shows that Sww and Sawu designate a port which was situated in the coastal area and served the maritime expeditions of the 12 th Dynasty to the land of PA.wn.wt.
Both stelae of Ankhu and Khentekhtay-wer approved that the port of Sawu was in use under Senusert I, and continued to be used under the direct of Amenemhat II. Through the previous titles of Ankhu, we note the multiplicity of Competencies of those who work in the maritime field and that their role was not limited to being a sailor but only to include work in the religious, administrative and military aspects; as shown in the next Chicago, 1906, 351. 11 This text was brought to us from the text of Pepi II`s letter inscribed on a wall of Harkhuf`s tom at Qubbet El-Hawwa at Aswan. Harkhuf (fl. 23rd century B. C. E.) Trade Official the Sixth Dynasty. He served Pepi I, Merenre, and Pepi II. He was a leader of expeditions below the irst Cataract of the Nile. Eventually he was named overseer of the foreign soldiers in the service of the throne and the governor of the region south of Aswan. On one first such journey he captured a dancing dwarf and sent word to the ruler, Pepi II, who was a child at that time. Harkhuf informed Pepi II that he was bringing home the little one as a gift. Pepi II responded with a letter detailing the care and comfort to be extended to the dwarf. He stated that the official would be rewarded if the dwarf arrived alive, prosperous and healthy; After: 27 It is strange views on the detection of the port of Wadi Gawasis of Alexandra Nibbi who visited the site after Sayed`s excavations rejected his theory concerning a port from the 12 th Dynasty and even refused to accept that this place had been used by the Egyptians. She suggested that the ancient-Egypyians regularly used a port along the Red Sea coast and that it was probably Qoseir, as she found it so difficult for ancient-Egyptians to carry their boats through one-hundred sixty kilometers of hills terrain along Wadi Hammamat to the Red Sea, but the research did not agree with this opinion as She did not reveal any satisfactory explanation; Nibbi, A.,' Remarks on the two stelae from the Wadi Gasus', JEA 62, 1976, pp. 45-47. 
